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KOMYHIKATUBHA TAKTUKA ITO3UIIIOHYBAHHS B
YKPATHCBKOMOBHOMY MAPKETHUHI'OBOMY JUCKYPCI

V' cmammi 30ilicneno aumaniz nousames KOMYHIKAMUSHOI MAKMUKU, CXAPAKMEPUIOGAHO
OINTHe6ANLHICIIL  KOMYHIKAMUBHOT MAKMUKY Y MEKCMAX YKPAIHCbKOMOGHO20 MAPKEMUH208020
OUCKYpCY HA Mamepiani YKpainCbKux 6e0-pecypcis.

KarouoBi cioBa: KOMyHIKaTHBHA JIIHIBICTMKA, KOMYHIKATHBHA TAaKTHUKA, TaKTHKA
NO3WILIOHYBaHHSI, YKPaiHCbKOMOBHHUI MapKETHHTOBUI TUCKYPC.

EBostonist  MrOACHKOr0  CyCHIIbCTBA OCTaHHIM  4acOM  CHPUYMHSIETHCS  JI0
KApPAVMHAJIbHUX 3MIH Y CTAQHOBJICHHI TMPOLIECY KOMYHIKAIli Ta A0 CTPIMKOIrO
3pocTaHHs 1H(QOPMALIHO-KOMYHIKAIHHUX TeXHOJOrH. Hapasi ykpaincvromosnuii
MApPKEMUuHeo8uil OUCKypc — OCOOJMBE KOMYHIKATUBHE CEPEIOBHILE, Y SKOMY
YCHIIIHO CHIBICHYKOTh YCHUH 1 TMHCEMHHH BapiaHTH MOBH 3 PI3HOK >KaHPOBO-
CTWIICTUYHOK CHPSAMOBAHICTIO. Y CY4YaCHOMY MOBO3HABCTBI € HHM3Ka IMpallb,
NPUCBSYCHUX MPoOJeEMaM KOTHITMBHOI JIIHTBICTUKH, TEOpli KOMYHIKaIli Ta
JUCKYPCOJIOTii. Y HUX 30CEPEKEHO YyBary Ha BHUBYCHHI 1H(OpMaUiiHO-
KOMYHIKQTUBHOTO TMPOIIECY B YMOBAaX BCEOIYHOIO BIPOBAKEHHS TEXHOJIOTIH
epextuBHOro crikyBaHHs. Bimomi BitumsHsHi (D. C. banesuy, A. Jl. benoga,
T. P. Kusak, B.I Kapacuk, K. . Kyceko, I T Ilouenmos, O.O. CeniBaHoBa,
H. B. Cnyxait) Ta 3apyOpkai miHreicta (k. Cepnb, [x. OctiH, E. bepn,
T. pan [leitk, E.I'pocc) BHBHAKOTE Ta ONUCYKOTh creuuiky Teopli MOBHO{
KOMYHIKaIlli, TEKCT SIK 3aci0 KOMYHIKAIIl Ta JUCKYPC Y CYYaCHHUX KOMYHIKAIIHHUX
CUCTEMAX.

AHa3 OCTaHHIX IOCTIHKEHb 1 MyOmiKamii, y SKUX MOPYLICHO KOMYHIKATUBHI
npoOJIeMH, AAa€ 3MOTY 30CEPEANTUCS HA HEBUBUCHUX YACTHHAX 3arajibHO1 MpoOIeMHu
KOMYHIKATUBHOI ~TeOpii. AKTUBHE BUKOPHCTAHHS TIE€BHUX KOMYHIKATUBHUX
3aralbHUX 1HTEHII, CXE€M MUCJICHHS, CTparerii, TakTHK Ta MPUIAOMIB
MApKETUHTOBOTO AMCKYPCY SK y TPAaaMUIAHUX, TaK 1 y HOBHX Mac-Media €
XapAKTEPHOK  TEHIACHUIE  To0anbHOI  mpodecioHamizanii  MapKETUHTOBOTO
JUCKypcey 1HpopMaliiiHoi n1oou. Harpamisemo Ha ne y nyomikaiisx K. B. Jlynenko
[Lutsenko], Tlons [TpoBocta [Provost], T. Il Ceexnu [Svekla], O. B. Tuiiercrkoi-
[Tanommnuk [Tyshevska-Shaposhnyk].

Toxx mera uiei mpaml NOJATaE y OOCHIHDKEHHI KOMYHIKATUBHUX TAaKTUK Y
TEKCTaX YKPaiHCbKOMOBHOIO MAapKETHHIOBOTO JAMCKYPCY Ha Marepiaili yKPaiHChKUAX
BeO-peCypcCiB. AHaII3 MAPKETUHIOBUX TEKCTIB CIIPSIMOBAHUIA HAa BCEOIYHE BUBUCHHS
KOMYHIKaTUBHUX AaKTIB, KOMYHIKaTUBHUX CTpPATEriil 1 TaKTHK, 30Kpema, y cdepi
[HTEepHET-CMINIKYBAaHHS. AKTY&IBbHICTh  JOCHIUKEHHS 3YMOBJIEHA 3POCTAKOUYUAM
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IHTEPECOM  CY4YacCHOi  JIIHTBICTUKM 10 MOWIYKY MOJAENEH 1 MEXaHi3MIB
KOMYHIKaTUBHOTO BILJIUBY Ha ajpecara.

OcTaHHIM 4YacoM y 3B’S3Ky 31 3MILIECHHSAM JIIHTBICTUYHUX JOCIHIHKEHb
MAapKETUHIOBOIO  JTUCKYPCY [0 AHTPONMOLCHTPUYHOI  CPEpH, aKTUBI3ALIEO
3alliKaBICHb MParMaTUYHAMKA 1 KOMYHIKAaTUBHAMH AaClEKTaMHM MOBHUX OJIMHUILb,
BArOMUMHU Yy CYYaCHOMY MOBO3HABCTBI € JOCJIIKEHHS MOBHOTO MaHIMYJIIOBAHHS,
3ac001B MOBHOI'O BILJIMBY Ha CBIJOMICTb.

HaiigieBimmm 1HCTPYyMEHTOM Y BUPIIIEHH] OCHOBHUX MApPKETHHIOBUX 3aBAAHb €
KOMYHIKATUBHA AKTWMBHICTh MApKETOJIOTIB. CHUIKYBaHHS — L€ IHTEpaKLis, TOOTO
CYKYITHICTh 3B SI3KIB Ta B3a€MOBIUIMBIB JIFOACH, IO BHUTBOPIOETHCA Y CIIUIBHIN
KOMYHIKaTUBHIA AisuTbHOCTI. KOMyHIKaIis 3apO/UKY€EThCS Y CUTYalli, KOJIM BUHUKAE
notpeda 3pOo3yMITH IHIIOTO Ta BHOYAyBaTH MPOAYKTUBHY CIIUIbHY B3aEMOIIIO
[Klishchevska 2017 : 2].

OOpaBmM  ONWCOBHI METOA JOCHIIKEHHSI MApPKETMHIOBOIO JIMCKYPCY,
NOKJIAIAEMOCS HA BUKOPUCTAHHS JBOX MPUIOMIB 30BHIIIHBOI 1HTEpOpeTamii —
COLIIOJIOTTYHOTO Ta JIOTIKO-TICHXOIOTTYHOTO.

Comlonoriydl TpuiioOMH JAr0Th 3MOTY HOPMATUBHO-CTUIICTHYHO W 1CTOPUYHO
BUBYAaTH MOBY MAapKETHHIOBOro AMCKypcy. 3anponoHoBanuii ['. llyxaparom i
P. Mepinrepom npuiioM «CjiiB 1 peyeit» HaleKUTh 0 COLIOMOTIYHOTO. 3riAHO 3 HUM
ICTOPIFO CJIOBA BUBYAKOTH PAa30M 3 ICTOPIEID MO3HAYYBAHOT CJIOBOM pedi, 10 A00pe
3aCTOCOBYBaTH,  JOCHIUKYHOUM  MApPKETMHTOBHHA  JHCKYPC,  MEPEMOBHEHMIA
AHTJIIU3MaMU Ta aMEPUKAHI3MaMHU.

3aCTOCOBYEMO TAKOK JIOTIKO-TICUXOJIOTTYHI MPHIHOMHU Yy JOCIIUKCHHI 3B’ S3KY
3MICTY MOBHHMX OJMHMIIb 1 KATECropiid 3 OJVMHHMLISIMH MUCJICHHS (CHIBBIIHECEHICTh
CJIOBA 1 MOHSTTS, PEUYCHHS 1 CY/KEHHS, aKTyaJlbHE YICHYBAHHS PEUCHHS, TTMOMHHA
CEMAHTHYHA CTPYKTYpa PEUEHHS, MOBIAOMIIEHHS, TEKCTY ).

Bukiaa ocHOBHOro marepiany aociaimxkeHHss. KoMmyHIKaTHBHA JIIHTBICTHKA
Oepe moYarok 3 4YaciB 3al(lKaBIEHOCTI HAYKOBISIMM HOBHUMH JIIHTBICTUYHUMH
raTy3siMU. JIHTBICTHKOK TEKCTY, OTUCKYPCHBHOK, KOTHITMBHOK, (PYHKIIIOHAJIBHOKO
JIHTBICTHKOK. B OCHOBY ii MOKJIAAEHO TOJIOBHY 3HAYYLIICTh TEOPIli 1 MPAKTHKH
cniikyBaHHs. Ha BU3HAYEHHS KOMYHIKATHBHOI JTIHTBICTUKH HATPAIUIIEMO Y 0ararbox
JIHTBICTIB (SIK PO3/IIJT CYy4aCHOTO MOBO3HABCTBA 1 SIK HAMTPSIM HAYKW MTPO MOBY ).

Komynikamuena ainegicmuxa — HalpsM Cy4aCHOTO MOBO3HABCTBA, IKUH BUBYAE
MOBHE CHUIKYBAaHHS, IO CKIAAAETbCA 3 TAKMX KOMIIOHEHTIB, SIK MOBELb, aapecar,
NOBIJOMJIEHHS, KOHTEKCT, CcHenuQika KOHTAKTy Ta Ko (3aco0M) MOBIAOMIICHHS
[Kocherhan : 162].

®. C. bauenu po3riisae KOMyHIKATUBHY JIIHTBICTUKY SK «PO3J1J 1 BOJHOYAC
HOBHI1 HAMPSIM Cy4acHOi HAYKH PO MOBY, TPEAMETOM SIKOTO € MMPOLECH CIUIKYBAHHS
JHOAEH 3 BUKOPUCTAHHAM >KMBOI MpupoAaHoi MoBu» [Bacevych : 8]. ABTop akueHTye

Ha 3aco0l CHIIKYBaHHS W OpIEHTYE 4YHMTa4ya HA PO3YMIHHS KOMYHIKATUBHO{
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JIHTBICTHKM $IK JKMBOTO CHUIKyBaHHsA. KpiM TOro, BIH yBaXae, LIO0 MiJ 4Yac
CHUIKYBAaHHs CJiJ YpPaxOBYBaTH HHU3KY CKIAQJHUKIB KOMYHIKamli — (QI3UYHUX,
(1310JIOTTYHUX, ICUXOJIOTTYHUX, COLIIAIBHUX, KOHTEKCTYaIbHUX, CATYaTUBHUX TOLIO.

3aco0aMu KOMyHIKAIlli € pi3HI 3HAKOBI cucTeMU. OHIE 13 HalJaBHIMIUAX
CUCTEM € MOBA, Ta CBOTOJHI MAPKETUHTOBWMH JHMCKYPC HACHYEHWI HOBITHIMHA
3HAKOBUMM CUCTEMH, SIK1 € TOCHTh AI€BUMH: 1H(POrpadika, iIKOHIUYHI 3HAKK, CUMBOJIH,
¢oto 1 Bizeo. JIroauHA KMBE y JBOX CBITaX — Yy CBITI pEYEi Ta y CBITI 3HAKIB. YBECh
CBIT 3HAKIB — 1€ MOTYTHIH IHCTPYMEHT BIUIMBY, MaHimyJsmii. [IITydHi 3HaKoBI
CUCTEMH BHKOPUCTOBYIOTH CKOHCTPYHOBaH1 a00 B3fATI 3 PI3HMX Trajly3cii 3HAHb
CUMBOJIHM, (JOPMYJIH, HOTH, Tpadu, 3HAKA HA MO3HAYCHHS 3B SA3KIB 1 BIJJHOIICHb MK
eneMeHTaMu. BoHU CTBOPEH1 i OpleHTOBaH1 Ha 3a0€3MEYECHHS IEBHOI KOMYHIKAIli HA
MDKHApOAHOMY, MIKKYJIBTYPHOMY piBHI. Cepell HUX PO3PI3HAIOTh anpiopHi (nat. d
priori — 1€ [0 PpealbHOr0 3HIMCHEHHS) 3HAKOBI CHCTEMH, $IKI CTBOPEH1 1
(DYHKIIOHYIOTh SIK HE3AJICKHI, B OCHOBI HE MAarOThb MPUPOAHMX BEPOATBHHX MOB,
3aCHOBaHI Ha JIOTIYHIN KiIacuikamili MOHATH (CHCTEMHM CUMBOJIIB, MaTeéMaTH4HA
MOBa, MOBa JU(PEPEHIIAHOTO Ta IHTErPAJBLHOTO OOYMCIEHHS, CUMBOJIbHA
JIHTBICTUYHA MOBA, MOBU HA OCHOBI JKECTIB Ta 1H.). B anplopHuX 3HaKOBUX CHCTEMAX
peali3yroThCs JIUIIEC penpe3eHTatuBHA (100 JaTh Ha3By ab0 MPEACTaBUTH OO0 €KT,
BJIACTHBICTh, SBHWIIC) Ta METATIHIBICTHYHA (BUKOPUCTOBYKOTH CHUMBOJIA, IO
NO3HAYAKOTh MOHATTS) (PYyHKIII TPUPOIHOT MOBU. Anocmepiopui (nat. a posteriori —
13 TMOJAJIbUIOr0) 3HAKOBI CHUCTEMM BUKOHYKOTh BJIACTMBY MPUPOJAHAM MOBaM
(QyHKL110, TOOTO € 3ac000M JIOTTYHMX BUCHOBKIB /I BAKOPUCTAHHS B MAaTEMAaTHLl Ta
¢dinocodii. 1[I MOBM BHHMKIM 3 HEOOXIAHOCTI MPOCTOro Ta €(EKTHUBHOrO 3acoly
CHUIKYBAaHHS JUIsl MI>KHAPOJHOT, MIKKYJIBTYPHOT KOMyHIKauii. JloBruii yac (yHKIIr0
MDKHAPOAHOI KOMYHIKalli BUKOHYBAaJIM MOBH, IO 3aCTUIJIM Yy CBOEMY PO3BUTKY
(3okpema, jnatuHb). Y XVIIcT. po3nodanocs CTBOPEHHS WITy4yHUX MOB. 1887 p.
CTBOPEHO MOBY €CIIEPAHTO (JIAT. sperdre — CIIOAIBATHUCS ).

Mu 30cepeaumocs Ha AOCHIIKEHHI BEpOaIbHOT KOMYHIKAIli MAPKETUHTOBOTO
JUCKYPCY. Jlocmiaumo KOMYHIKAaTHUBHI ~ TaKTHKH MO3UIIIOHYBAHHS B
YKPaiHCbKOMOBHOMY MAapKETUHTOBOMY JTUCKYPCI.

Mosenenncea maxmuka — 1€ KOHKPETHUH MOBJICHHEBHI XiA (KPOK, TMOBOPOT,
€Tan) y npoleci 3M1iHCHEHHS] MOBJIEHHEBOI CTpaTErii; MOBJICHHEBA Jisl (MOBJICHHEBHIMA
aKT, CYKYIHICTh JACKUIBKOX MOBJICHHEBUX aKTiB), O BIANOBLAAE€ TOMY YA TOMY €TaIy
B peam3anii MOBJICHHEBOI CTparerii Ta COPSIMOBAHWHA HAa  BHUPILICHHS
KOMYHIKaTUBHOTO 3aB/IaHHs [1boro erany [Skovorodnikov : 5-11].

Komynikamueni maxmuxu € OCHOBOKO peaiizanii KOMyHIKATUBHHX CTParTeriid.
BoHM cKk1anaroThCsl 3 KOMYHIKATUBHHUX XOJIB — METOIB a00 MPUIAOMIB, IO OKPEMO
a00 B KOMIUICKCI CIPUUYUHSIOTHCS 0 BUpimeHHs HajazaBaaHHs [Courtland : 110].
KoMyHIKaTUBHMI Xi € OCHOBHOI OJMHHULEK TUCKYPCY, MIHIMAJIBHO 3HAYYyLIUM

€JIEMEHTOM, KM PO3BHMBAE B3aEMOJII0, MPOCYBAE€ CHUIKYBAHHS [0 JOCSTHEHHS
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komyHikatuBHuX 1l [Courtland : 69]. V mapkeTHHroBomy AHMCKYpCl (PyHKIs
KOMYHIKaTUBHUX XOMIB IIOAO MPOJOBXKCHHS PO3BUTKY CIUIKYBAHHS B LUIOMY €
TOJIOBHOKO PUCOK0. PO3PI3HAIOTH TaKl CTpaTerii KOMyHIKAaTUBHUX XOAIB: 1) 1HIIANbBHI,
2) KOHTUHYaJIbH1;, 3) MiATPUMYBaIbHI, 4) 00paMITIOBAIbHI, 5)3aBEpIUaibHI TOLIO.
[Romanov : 100].

Crpareris MO3WLIOHYBAHHS B MApPKETUHIOBOMY JIUCKYPCl TOJISITae B
1H(OpPMYBaHHI ajapecara Npo PEKIaMOBaHUN 00’ €KT, BUOKPEMIJICHHI HOTO 3-MOMIXK
noAiOHMX 1 (OpMyBaHHI HEOOXIMHOTO CHPUHHATTS [BOro o0’ekta. Ilg crpareris
peam3yeTbCsl  4epe3 TaKTUKW JudepeHIyanii, HaJaHHS OLIHHOIO 3HAYEHHS,
AKIICHTYBaHHSI HA MO3UTUBHIH 1H(}OpMAaILii.

Komynikamusna maxkmuka no3uyionyeanns B MAPKETUHTOBOMY JHCKYpCi
CYIPOBO/UKYE MPOLEC TMO3MLIOHYBAHHS TOBApy Ha PUHKY Ta 3ade3meuye #oro
€(EKTUBHICTh, TOOTO — KOHKYPEHTHE MICUE TOBapy / MOCAYr HA PHHKY 1
PO3POOJICHHS KOMIUIEKCY MApPKETUHTY. PUHKM CKIaaaroThCsl 3 MOKYIINB, SKi
PO3PI3HSOTECS 3a PI3HUMU NapaMeTpaM. PisHUMHU MOXXyTh OyTH MOTpeOH, pecypeH,
reorpaiuHe MOJOXKEHHS, KYIIBEJbHI BITHOCHHM 1 3BUUKK. KOMyHIKaTHBHA TaKTHKA
NO3ULIOHYBaHHsI Ma€ OyTH CHOPSIMOBAHHS HAa KOXXEH CETMEHT PHHKY. 3aajsi LbOro
Hacammnepea NPOBaJsATh CETMECHTYBaHHS PHHKIB (CIIOKMBYOTO, PUHKY TOBApiB
OPOMUCIIOBOTO TMPHU3HAYEHHS, PWUHKY mnocayr). llignpuemcTBy / opranizaumii
HEOOX1AHO BUNPOOYBaTH BapiaHTU CETMEHTYBAHHS HA OCHOBI PI3HUX NapaMeTpiB, 3a
PI3HUMHU METOJAMU: 32 reorpa@iyHuM MPUHLUIIOM, 32 AeMOTPadIYHUM MPUHLIUIOM
(cTarh, BIK, CKJIaJ CIM’i, €Tamn >KUTTEBOTO IUKJY CIM’1, PIBEHb TOXOJIB, P1J 3aHSITh,
OCBITa, PEINriiiHl NEPEKOHAHHS 1 HALIOHAJIBHICTD), 3a MCUXOTrpaQIYHUM IMPUHIUIOM
(MOAUT CIOKMBAYIB 3aJIEKHO BiJl HAJIEKHOCT1 A0 CYCIMUIBHOTO KIACy, CIOCO0Y SKUTTS
a00 XapaKTEPUCTHK OCOOMCTOCTI), 3 MOBEIIHKOBUMHU OCOOTMBOCTSIIMHU.

CermenTanist 3 OOMEXEHO KUIBKICTIO HAMBAXKTMBILIMX O3HAK MAE LTy HU3KY
ocoOnuBocTeid. /o mepmioi Trpynu O3HAK CErMEHTAllli CHOXKMBAvlB HAaJEeKaTh
BUPOOHUYO-CKOHOMIYHI: Tajly3b, y SKIA MpPanioe MiIITPHEMCTBO-CIIOXKUBAY,
TEXHOJOTTYHANA TPOLEC, SIKWMH 3aCTOCOBYIOTH HA LBOMY MIJANPHUEMCTBI, PO3MIP
M1IPUEMCTBA-CIIOKMBAYa 1 €KOHOMIYHMM perioH. Jlpyra rpyna O3HaK CTOCYEThCS
cnenu(iky oprasizanii HaJaHHS TOCIYT: OCOOJUBOCTSAM 3alMTIB CIIOXKWBAYIB,
(hakTopH, MO BPAaXOBYIOTHCS CHOKMBAYEM B OIJIaTI MOCIYT (YMOBHU OIUIATH, METOIA
PO3PAaxXyHKIB, pa30BE HaJaHHA), (POPMH B3aEMOBIIHOCUH (JIOBIOCTPOKOBA OCHOBA,
pa3oBe HajaHHs). Tpers rpymna o3HaK — 1€ OCOOMCTI XapaKTEPUCTHKU OCIO, sIKi €
NPEICTABHUKAMU MIANPAEMCTBA-KIIEHTA (CXHUIBHICTh A0 MPUHAHATTS CaMOCTIHHUX
pIlIEHb, 30KPEMA HABITh PU3MKOBAHUX, MIAXIA A0 BUOOPY MIANPHEMCTBA-HAIABaAYa
NOCITYT, 0COOMCTI B3aEMUHH TOLLO ).

Jlam 1u1s KOKHOTO IITBOBOTO CETMEHTY PO3POOIIETHCS KOMIUIEKC MAPKETUHTY
NO3ULIOHYBaHHSI TOBApPy / MOCIYT 3 BAKOPUCTAHHSIM MAPKETUHTOBOT KOMYHIKATHBHO{

cuctemu. KoOMyHIKaTMBHA TaKTHMKa TMO3UIIIOHYBAaHHS CTBOPKOE IMIK TOBapy
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/MOCAYrH TaK, o0 BIH MOCIB y CBIJOMOCTI CIOKMBAya TiJHE MICIHE, BIAMIHHE BIJ
MOJIOXKEHHSI TOBApiB / MOCAYr KOHKYPEHTIB. llel mpoiec y HUTbOBOMY CErMEHTI
MOB’SI3aHUM 3 BUOKPEMJICHHSIM BIJMIHHUX Me€peBar ToBapy / TOCIyTH, 13
3aI0BOJICHHSM cnenudiyaux noTped KimeHTiB. [Ipoueaypa no3uiionyBaHHs TOBapy /
NOCIYTH BIAOYBAETHCS B TPU €TAaNM: a) BUSBICHHS NEBHUX XapaKTCPUCTHK TOBApY /
MOCJIYTH, Kl HAJATh MEPEBarv CIOKWUBAYEBI, O) BUSBJICHHS KOJla KOHIEHTpAILlli
JISUTBHOCT1 KOHKYPEHTA, B) MOPIBHSHHS PE3YJIBTATIB MEPUIOrO Ta APYroro €TamiB Jis
BUSIBJICHHSI HE3AMHSTOI HILI AJ1S BIIOKPEMJIEHHS 1 YOCOOJICHHSI TOPTOBOi MApKH.

Y pa3si TNO3UTHBHOTO MO3WI[IOHYBAHHS MApPKETOJIOTM MEPEXOAATh A0
pO3poOnEHHs CTparterii 1 TAKTHKM MAapKETHHTY, BCIX CKJIQJAHHUKIB KOMIUICKCY
MAapKETUHIy, AaKLCHTYIOUM Ha MepeBarax 3rigHo 3. arpulyramu opraHizamii /
NIANPAEMCTBA; BIACHUX JIJACPCHKUX TMEpPEBar, MepeBar LIBOBOIO BUKOPHCTAHHS,
KOHKYPEHTHOT MPIOPUTETHOCTI; 32 CMIBBIAHOMICHHSM «I[1HA / SKICThY.

OTxe, y MparMaTiyHOMY AaCIMEKTI 32 JONOMOTOK) MOBHOTO KOAY aJapecaHt /
MapKETOJIOr KEPye MPOIECOM MAPKETUHIOBOI KOMYHIKAIlI — BUHUKHECHHSM,
NOYaTKOM, TPHUBAIICTIO, 3aBEPIICHHSAM, CXEMaMH B3aeMOMli 3  aapecarom,
TEMATUKO. BpaxoByrouM Te, IO YYACHUKAMU MAPKETUHIOBUX KOMYHIKALIIA 3aBXKIH
€ JIIOAW 3 BJIACTUBUMM iM COIUAJIBHUMH, TICHMXOJIOTIYHMMH, KOTHITUBHUMH,
CBITOIJIITHUMUA  OCOOJNIMBOCTSIMH, KOMYHIKATUBHA TaKTWKAa MO3UIIIOHYBAHHS B
MAapKETUHIOBOMY JHMCKYpPCl BU(OPMOBYE «TOYKY 30PY» KIIIE€HTA, BHUIIIHOTO JUIs
opraHizauii / mianpueMctBa ¢gopmary. Takum yMHOM CcOpMOBaHA aaPECAHTOM /
MapKETOJIOTOM TOYKa 30py KIIEHTA € €MIIATIEI0 MOBIIS, OCKUIBKA € KOTHITUBHO-
€MOLIIHHAM OCMUCIICHHSM MOYyTO1 / mpounTaHoi iHpopmarii. CHIbHUM YUHHHKOM Y
KOMYHIKaTUBHUX CUTYalIsIX MAPKETHHIOBOTO AUCKYPCY € MOLIYKU «CHUIBHOI MOBIY,
TOOTO [1a70ri4yHOro (ab0 MOHOJOTIYHOIO) CIIBPOOITHALTBA: MiAOIp BHIIAHUAX
MOBHMX 3ac0o0iB Anas npe3eHTauii moTpiOHoi 1H(opmarlii; BuUOIP TOHAIBHOCTI
CHUIKYBaHHs, (POPMyBaHHS CHOPUITAMBOI arMOoCEpM B3aEMOAIl BCIX YYaCHUKIB
KOMyHiKamli. OZHUM 13 Ai€BHX 3aC00IB KOMYHIKAaTHBHOI TAKTUKH TMO3WLIOHYBAHHS
MAapKETUHIOBOIO JUCKYPCY € BUKOPHUCTAHHST MOBHOIO KOXYy, 30KPEMa, POCIHCHKOi
MOBH. 3pyCU(IKOBAHE HACENEHHS MICT MNPOJOBXKYE KOPUCTyBaTHUCs B Ol3Hecl
npodeciiiHuM  pOCIICLKOMOBHUM  CJICHTOM, SIKMd TOpOJKYE OUTIHTBAJIBHICTh
KOMYHIKaTUBHOI TAKTHKH B YKPAiHCbKOMOBHOMY MapKETHHIOBOMY TUCKYPCI.

MoBHa cuTyalis B MiCTax € OITIHTBAJIBHOKO 1 [I€ MIATPUMYETHCS MpodeciiiHuMuU
1 KOpHOpaTUBHUMM aproHamu. ['odanizaniifHi Npouec NpU3BOAATh 10 CTBOPCHHS
npoQeciiHOro  CAEHTY, HACHMYCHHS  aHIJIIIHU3MaMu. AJl€e B OCHOBHOMY
MAapKETUHTOBUI TMCKYPC B YCHOMY MOBJIEHH1 € pociiicekomoBHuM [Klishchevska
2016].

Po3rnsiHeMO KUIbKa NPHUKIAAIB MApKETHHIOBUX KOMYHIKALlif Ha Marepiaii
YKPAiHCBKUX BEO-PECYPCIB, Y3SITHX 3 JOCHTH BIAOMOrO il MOMYJISIPHOTO MOPTATY

«ukr.nety.
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[Tpuknax 1: Tekcrm caiiTy 1HTEPHET-CEPBICY MPOAAKY AaBTOMOOLIIB
«Avtosale.ua». «/Jlpy3psa, nomaepkure Hac! B OyaHMEe W B BBIXOJAHBIE MBI
cTapareyibHO padoTaeM Uil TOrO, YTOOBI CAENaTh MPOCKT Jydlle, YAOOHEE W
nosiesnee. Kaxnplii Bamr naiik BAoxHoBiseT Hac! Cnacubo» — KOMYHIKaTHMBHA
CTparerisi MOKPUTTS MAc MOTCHIIMHUX KIIIEHTIB BUKOPUCTOBYE KOMYHIKATUBHY
TaKTHKY TO3WI[IOHYBAaHHS. BUKOPUCTAHHS POCIACHKOI MOBHM U 3HAXOKCHHSI
«CIIJILHOT MOBMY;, KOMYHIKAaTHBHA POJIb «APY31B»; KOMYHIKATUBHA MO3ULIS TATUHU 3
NPOXaHHAM IMIATPUMKH; MPE3CHTALIsl CBOET MEPEBAru K POOOTH «UIsl KITIEHTay. YCi
TEKCTH CAlTy POCIICHKOMOBHI 32 BUHATKOM KUIBKOX PEKJIAMHUX MOBIJOMJIEHD THIIAX
KOMIaHii Ta 1Box BKIAaok noprainy « YKPHET»: 1) Yroaa npo KoH}iaAEHIIHAHICTS,
2) JloroBip Ha BHUKOPUCTaHHS IHTEpHET-cepicy http://avtosale.ua/ [Pry'klad 1:
Avtosale.ua].

[Tpuknan 2: [Jwursumii  iHTepHEeT-MarasuH  «Panama.UA»  MOBHICTIO
POCIHCHKOMOBHUI 1 HaBITh HE HANa€ MOKIMBOCTI B IHTEpQeiici mepelTH Ha
JEP’KaBHY MOBY Hallli HA 3Pa30K 1HIIMX JBOMOBHHX CaWTIB (YKp. / poc.). Y BIATyKax
KIIIEHTIB Ha CTO POCIHCHBKOMOBHUX NpHUMNANac JABAAUATH YKPaiHCBKOMOBHUX
NOBIIOMJICHB. Y po3autl «[lokynmarenbckas akTUBHOCTBY AJI 3a0X0YECHHS A0 JI1a10Ty
KJIIEHTaM 3alpONOHOBAHO KOMYHIKaTHBHUIA MaigaHumk «Hamw mokynartenu O4YeHb
AKTUBHBI, OHU OCTAaBJISIIOT OOJBIIOE KOJMYECTBO OT3BIBOB M BCTYNAKOT B AMCKYCCHU
apyr ¢ apyrom. Jlis ymnoOCTBa OTCICKMBAHUS KOMMEHTApPUEB, B KOHLE TIJIABHOM
CTPaHWLIbl M B KOHIC K&KAOTO BBIOPAHHOTO pa3/iena MOKHO YBUACTH «IPSAMOM
3¢pup» W3 OT3BIBOB HAIIMX TNOKyHareyiei». 3a KOMYHIKATUBHOK TAKTHKOKO
MO3UIIIOHYBAHHS HA TOJIOBHINA CTOPIHIN CAiTy po3mimeHo po3aut «IIpenmytiecTra
NOKYMOK Ha Panama.uay», y sKOMy HAEThCS MPO MEpEBard KOMMAaHIli Ta BUTOAW JUIs
NOKYMIIB 1 3BOPOTHUH 3B’s130Kk «Mbl mepe3oHum Bam camu!» [Pryklad 2:
Panama.UA].

[Tpuknan 3: IHTepHET-MarasuH TexHiku Apple B YkpaiHi «JIeBiT» mpomnoHye
TIJIbKA POCIHCHKOMOBH1 TeKCTH. [lo3uiioHye cebe, BUKOPUCTOBYIOUM CKIIAI0BI
KOMIUIEKCY MAapKeTHHIy 3 aKUeHTaMM Ha nepeparax. «Hamm —kimroueBbie
npeuMyliecTBa: ObICTpasi JOCTABKA, WHAMBUAYAIBHBIA NOIXO/; PeajbHas rapaHTHs,
OTJIMYHBIC 1ICHBI, HOBBIA TOBap» [Pryklad 3: Levite] Ha unicrHaaudars
POCIHCEKOMOBHMX BIATYKIB MPUTIATIO YOTUPH YKPATHCBKOMOBHHX.

[Tpuknan 4: [HTepHET-Mara3uH OCBITIIEHHS «Lampa» Ha Mmo4yarKy CIUIKYBaHHs
npononye «baxaere M13HATUCH, IK OTpUMATH 3HWXKKY 10 10%? 3amumre cBiil email,
a MU HaAluuiemMo iH(GOpMaLild NPO AUCKOHTHY OpOrpaMy Ha Badly MOINTY» 1
3BOPOTHHH 3B’s130K «BiampaBTe HaM MOBIAOMIICHHS» JUIsl HAJIAIITYBAHHS IPY>KHBOT
komyHikaiii [Pryklad 4. Lampa]. /IBoMOBHUI caiiT € OpUKIaaOM OLIIHIBAIBHOT
MapKETUHIOBOT KOMYHIKAI[li, aji¢ He 3MilaHoi, 00 jgae 3Mory BUOOPY MOBH (YKP. /
poc.). Jlume y po3aun «KopnoparuBHUM Ta ONTOBUM 3aMOBHHKAM» TEKCTH MAKOTh

nparMaTU4Hy eMMAaTiio, X04a IXHS OCHOBA IH(POPMATHBHOIO TaTYHKY.
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[Tpuknan 5: Tlopran «igov.org.ua», po3poOJICHHI BOJOHTEPCHKOI KOMAaHIOK)
1Gov it 6OpoTHOM 3 KOPYMINEW B YKpaiHl Ta BAOCKOHAJICHHS O13HEC-MPOIIECIB Y
JEP’KaBHUX OPraHax, € BUHATKOBO YKPAiHCbKOMOBHMM 1 BIMOBIAA€ BCIM BAXKIIMBHM
LIHHOCTSIM YKPAiHCBKOMOBHOI'O MAapKETHHIOBOTO AMCKYpCy. TyT 310paHo mocnyrw,
Kl Jep>KaBHI OpraHu YKpaiHM HaJarTh rpoMagsHaMm Ta Oi3Hecy. «1Gov — 1€
BOJIOHTEPCBKMI TPOEKT. Y HOro CTBOPEHHI OEpyTh Yy4YacTh COTHI Ta THUCSYI
BOJIOHTEPIB MO BCli KpaiHi Ta HaBITh CBITY. Benmka nmojaska BCIM BOJIOHTEpaM, SIKi
B3 Ta OepyTh y4yacth y po3pooui [lopranyy». s Oinbmn 6M3bKOro 3HaHOMCTBA 3
oprasizamiero 'y BrimaneHid mnpeseHtauii «IlyriBauk Bonontepa 1Govy  yxke
BUKOPHCTOBYIOTh MAHINYJSTUBHI 3aKJIMKN HA KIITANT: « BOpoBamKeHHs Nep>KaBHUX
NOCIYT 3AIEKUTh BlJ KOKHOTO 3 Hac!», «iGOV — 1€ BOJOHTEPCHKUI MPOEKT, YCHIX
SKOTO 3aJIEKUTh BiJl AKTUBHOCTI TPOMAISHCBKOTO cycmuibeTBa. s Toro, mob
NEPEBECTH BCl ICPKaBHI MOCIYTH B €NEKTPOHHY (popMy, Hammii nepskaBi noTpiOHA
nonomora. I mu, Bosiontepu 1Gov, rotosi ii Hagatu» [Pryklad 5: Igov.org.ual.

binboricte mpodeciiHMX — 3aBAaHb ~ MApKETOJIOTIB  mepeadaydae  came
MaHINYJATUBHE CIUIKYBaHHS. TakMM YMHOM, €(PEKTHBHICTh MPOLECIB YIPABIIHHS
0arato B UYOMY 3@JICKWTh BiJ PIBHA OBOJIOJIHHA 3aKOHAMU W TEXHIKOIO
MaHINYyJSATUBHOTO CHUIKYBaHHS. OTXKE, MAHIMYJIALIS Y MAPKETUHIOBOMY JTUCKYPCl —
1I¢ HE JIMIIC HEraTUBHE SBMINE, a H AomomikHe. KOrHITHBHA JIIHTBICTUKA BUBYAE
CHIBBITHOIICHHS! KOTHITHBHMX 1 MOBHUX CTPYKTYD, 1, 3aiiMAlOYACh KOTHILIE B ii
MOBHOMY B1JIOMTTI, JIIHTBICTH PO3POOISIOTH MPABWIIBHI MIAXOAM OA0 3aCTOCYBAHHS
€(DEKTUBHUX KOMYHIKaTUBHUX TAKTUK MO3UI[1IOHYBAHHSI.

BucHoBKH Ta mnepcneKTHBH MNOAAJBIIUX JOCTiIAKeHb. Pe3ynapTarT LbOro
JOOCHIDKEHHS. TOJSTrae  y BHUPIIIEHH] HAyKOBO-MPAKTUYHOTO 3aBIaHHS LI0J0
TEOPETUYHOIO Ta  METOJAWYHOTO  OOIPYHTYBAHHS  KOHLECNTYaJIbHUX  3acaj
3aCTOCYBAaHHS €(PEKTHBHUX KOMYHIKATUBHMX CTPATETii 1 TAKTUK Y MAPKETUHTOBOMY
JUCKYPCl. YCHIXiB y MAPKETHHIOBOMY AMCKYPCl HA0YBAKOTh KOMYHIKATHBHI TAKTUKA
NO3ULIOHYBaHHs, $KI (PAKTMYHO € TIEBHMM €TanoM Yy TPOLEC] 3a1iiCHEHHS
MOBJICHHEBOI CTparerii MO3WLIOHYBAaHHS. MapkeTosorn €()EeKTHBHO BHOYIOBYIOTH
KOMYHIKaTUBHUI NPOLEC CHUIKYBaHHS, CTBOPIOKOYM BHHUKHEHHS (I1AJOTI4HI
OPOMO3ULli Y MOBIAOMJIEHHSX 3BOPOTHOTO 3B S3KY), MOYATOK (BiAiOpaBIIM L1IbOBI
CETMEHTH, OOMPAIOTH HAMPSAMOK KOMYHIKALli B MParMaTi4YHOMY ACIIEKTI), TPUBAIICTh
(3aJIE)KHO BIJL HaMIpiB, MApKETHHIOBMX MPOTpaM 1 KOMEPLIHHMUX MPOEKTIB),
3aBEPIUCHHS (3a3BHYail, MOCATHYBIIM LI, TOOTO OTPUMABIIMA MPUOYTOK), CXEMH
B3a€MOJII 3 aapecaroM (3aJICKUTh BiA PE3yJbTATUBHOCTI CHIIKYBAHHS 1 MPOrpPaMu
KOMEPLIMHOTO MPOEKTY ), TEMATHKY (METa MAPKETUHTOBOTO TIPOEKTY ) TOLLO.

Y Hamomy [IOCHIKCHHI MM OMUCYEMO CHEHU(IKY LUX 3arajbHUX pHUC B
YKPAiHCHbKOMY MAapKETHHTOBOMY AMCKYPCI Ta 30CEPEIKYEMOCS Ha OUTIHMBAJIbHUX
aCTEeKTax.
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Abstract
Maya Klishchevska
COMMUNICATION TACTICS OF POSITIONING IN UKRAINIAN-LANGUAGE
MARKETING DISCOURSE

Background. Most recently, the evolution of human society has brought about the major
changes in the initiation of communication processes and an eruptive revolution of information and
communication technologies. At present, Ukrainian-language marketing discourse represents a
separate communicative milieu made up of oral and written varieties with various characteristics
regarding their genres and styles. Well-known Ukrainian linguists, such as F.S. Batsevych,
A. D. Bielova, T.R. Kyiak, V.1 Karazyk, K. Ia. Kus'ko, H. H. Pocheptsov, O. O. Selivanova or
N. V. Slukhai, as well as international scholars such as J. Searle, J. Austin, E. Burn, T. van Dijk, or
E. Gross have examined and described specific elements of the theory of verbal communication, of
the text as a tool of communication, and the role of discourse in the systems of modern
communication.

Purpose. In this study, we are examining communication tactics in texts that belong to the
sphere of Ukrainian-language marketing discourse, largely referring to Ukrainian web resources.
We aim to offer a multifaceted study of communication acts, their strategies, and tactics,
particularly inasmuch as they are realized in the sphere of the Internet communication. The study
refers to those current trends in linguistics that pay increasing attention to the search of models
which describe mechanisms of the impact exerted on addressees in the course of verbal
communication.

Methods. Our largely descriptive study is based on two methods of the external interpretation
of marketing discourse, namely the sociological and the logical-psychological approach.

Sociological approaches enable us to shed light on the normative, stylistic and historical
aspects of marketing discourse as well as the study of its lexical makeup, etc. One of the approaches
that are particularly useful with regard to the study of Ukrainian marketing discourse, with its
plethora of English and American loans, is that of “Words and Things” (“Waérter und Sachen” as
introduced by H. Schuchardt and R. Mehringer), which is interested in the history of words
combined with the signified concepts and extralinguistic objects and notions that they refer to.

Logical-psychological approaches are interesting for us inasmuch as they help examin the
semantic connection of linguistic units and mental categories (the interrelation of the word and the
signified, the sentence and the proposition, topic and comment (rheme) structures, semantic deep
structures of sentences, utterances, and texts).

Results. Regarding pragmatic aspects, the sender (speaker, or, in our context, the marketing

expert) uses linguistic codes to steer the process of marketing communication while preparing and
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initiating it, controlling its duration and finalization, the schemes of interaction with the addressee,
and the topics. Inasmuch as all participants of marketing communication are persons with particular
social, psychological, cognitive, and ideological characteristics, the communication tactics of
positioning as practiced in marketing discourse aims to exert impact on the “standpoints” of clients

EANAY

to the benefit of various organizations or enterprises. The clients’ “standpoints” are largely based on
models of “empathy” to which the addressees ascribe cognitive and emotional meaning to the
information that has been to a significant degree shaped by marketing experts. A crucial problem of
marketing discourse is the search for “a common language” as a marker of successful dialogical (or,
in some cases, monological) cooperation: the selection of linguistic items that are most appropriate
for rendering the necessary information; the selection of the appropriate “tone”, and the creation of
an atmosphere that supports the interaction between the participants of communication. One of the
most characteristic features of Ukrainian marketing discourse and its communication tactics of
positioning is the use of the Russian language, which to a great degree continues former Soviet
language practices. As large parts of the Russianized population of Ukraine — mostly that of larger
cities — are used to Russian professional jargons in the sphere of business, Ukrainian marketing
experts often develop specific bilingual communication tactics in marketing discourse.

Aside from those problems of bilingualism, marketing experts are generally interested in
manipulating their clients, and they are well aware of the fact that their efficiency depends on their
command of the laws and technologies of manipulative communication (which is an inevitable and
not necessarily negative element of marketing communication). Cognitive linguistics studies the
interrelations between cognitive and linguistic structures; it also examines in which ways the
language is used to achieve efficiency in strategies of positioning. In our study, we use cognitive
models to describe the specific features of Ukrainian marketing discourse and its manipulative
aspects.

Discussion. The study aims to describe the theoretical and methodological foundations of the
conceptual principles that are characteristic of efficient communication strategies and tactics in
marketing discourse. Efficiency in marketing discourse is based on communication strategies of
positioning and their linguistic realization. Marketing experts work on efficient ways of preparing
their interaction with clients (suggesting dialogue-oriented propositions that are based on feedback
relations), initiating this interaction (in selecting appropriate linguistic items that influence the
course of communication in pragmatic ways), trying to control the duration of the interaction
(depending on specific purposes, marketing programs, and commercial projects), and finalizing this
interaction (aiming at successfully accomplishing the marketing actions). They attempt to exert
impact on further mechanisms of interrelation with their addressees (depending on the efficiency of
their communication and the programs of their commercial projects) and to retain their topic in
broader discourse structures with an eye to ongoing marketing processes (this is one of the general
aims of many marketing projects).

In our study, we describe the specifics of these general features in Ukrainian marketing

discourse and focus on its bilingual aspects.
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VK 81°246.2(477)
[lasno Jleguyx

BUBIP MOBU KOMYHIKAIIIL B CUTYAIIIl YKPAIHCBKO-
POCIVICBKOI'O BUITHI BI3MY

YV emammi nooano coyionineeicmuuni oocniodcennsi dbazamomosnocmi ¢ Vkpaini, 30kpema
VKPAIHCLKO-POCITICoK020 0iNiH28I3MY. BuseieHo 3Minu y UKOPUCMAHHT YKPAIHCHKOI ma pocilicbkoi
MO8, 5IKi BIOPIZHAIOMbCAL 8I0 3A0EKNAPOBAHOT PECHOHOEHMAMU NEPULOT MOBU.

Kurouosi ciioBa: O1iHIBI3M, YKpaiHCbKa MOBA, POCIFIChKa MOBa, MOBHA TIOBE/IIHKA.

[InTaHHIO MOBHOT MOJIITUKA OCTAHHIM 4YacoM MPUAUISAIOTH BCE OUIBLIE yBaru
[Masenko 2016, Levchuk 2016, Demska, Malcev 2016]. OnHak mnpono3uiii
YYaCHUKIB JTUCKYCIH 1 MOMITUKIB HAWYACTILIE HE MAKOTh HAYKOBOTO MIATPYHTS, aJKE
ONUPAIOTHCS B OCHOBHOMY Ha MPOOJIEMH 3axXUCTy piaHoi MoBH. LIlupo kaxyuu, BapToO
3a3HAYMTH, [0 Cy4YacHa YKpaiHa HaidacTilie JTBOMOBHA, pijiie O0araTOMOBHA, HIXK
MOHOJIHTBaJIbHA. PIiBEHb 3HAaHHS KOXHOI 3 MOB Ta MpOLEC iX 3aCBOEHHS
HeonHakoBui, [Chtopek 2011], orke MOBHI1 TIOpUAM Ta CYpXKUK BUITISOAAKOTH Y
PI3HUX PETiOHAX MO-P13HOMY. TOMY MOCTaE JIOTTYHE MUTAHHS — SIK 3pOOUTH MaHIBHOKO
YKpPAiHCbKy MOBY? AJi€ 1I€ NMUTAHHA NOPOJKYE€ HACTYNHI — Yy SKUX cdepax, y
KOHTaKTl 3 SIKUMM JIFOJIbMHA YKpaiHChbKa Ha TEPIIOMY, a J€ Ha JAPYyromy Mici?
Bianosiai Ha e cnpoOyemMo 3HANTH.

[Tpo cyuacHi MOBHI BNOJ00OAHHSI YKPATHI[IB MOXHA JI3HATHUCS 3 COLIOJOTTUHUX
AOCHKEHD, Kl nmpoBoauB LlenTp PazymkoBa y 2016 ta 2017 pokax [Razumkov
Centre 2016, Razumkov Centre 2017]. Cepen 1HIIOrO HaWBaKIMBIIIKAMHA ISl HAC €
NUTaHHS nepuoi MoBU 69% 1 68% Ta BUKOPHCTAHHS YKPAiHCHKOi y poamHax 55% i
56%. JlaHi € moaiOHUMHU, ajie¢ y UBbOTOPIYHUX JOCI/DKCHHSIX aBTOPU BPaxXOBYIOTh
BApIaHT «JBl MOBWY, IO € MPUPOJHUM, 3BAKAKOYH HA TE, 0 HAWYACTIIIEC BUXOBYIOTh
3MaJICUKy JBOMOBHY JUTHHY 3a CXEMOI — 3 MaMOIO OJHa MOBA, 3 OAThbKOM — IHIIIA.
TakuM 4YMHOM, TUTWHA OJHOYACHO OMAHOBYE JIBl MOBH, 4 B CHTYyallli, KOJH MOBOIO
KpaiHHu, JI€ ’KUBE POJIMHA, € 1HIIA MOBA, TO HABITh MOKe OyTH TPUMOBHOIO BiJ] CAMOTO
HAPO/UKEHHS, OJTHAK MOBH1 KOMIETEHIIIT Y KO>KHIHA 3 MOB MOKYTh BiAPI3HITHCS.

[Ilo6 pozibparucs B 1bOMY MUTAHHI, BXJIMBO MOOAYUTH PI3HULIIO Y YaCTOTI
BUKOPUCTaHHS 000X MOB Ta B34TH 10 yBarW Ti MO3WLIi, A€ YyKpaiHCbKa HE €
naHiBHOK. [[poBeneH1 COLIOIHIBICTUYHI AOCTIIKEHHST 0araTOMOBHOCTI B YKpaiHi €
OJIHAM 3 METOJIB PO3BIIKA MOBHOI CUTYyalli, X04a 1 MOTPeOYIOTh 3ATy4eHHs OUTbIIO
KUTBKOCTI PECTTOH/ICHTIB.
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